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PERSÖNLICHE DATEN 
 
 
Geburtsdatum und -ort 03.09.1975, Montevideo, Uruguay 

Nationalität Österreich, Uruguay 

Postanschrift Camino del Faro, 18, BW. 23 

 03540 Alicante – Spanien 

Telefon: +34 608122535 

E-Mail cmuhm@mucattu.com 

 
AUSBILDUNG  
 

1995 – 2001 Studium des Bauingenieurwesens  
Universität Stuttgart, Deutschland 
Diplomarbeit:  Zum Einfluss von Imperfektionen bei Aufwindkraftwerken 
(Professor Jörg Schlaich) 

            2001 Abschluss: Diplom-Bauingenieur 

1994 Studium der Systemanalyse (1. Jahr) 
Escuela de Informática, Montevideo, Uruguay  
Abschluss:  Programmierer  

1994 Abschluss des deutschen Abiturs  
Deutsche Schule, Montevideo, Uruguay 

1993 Abschluss des uruguayischen Abiturs, Zweig 
Ingenieurwissenschaften 
Deutsche Schule, Montevideo, Uruguay 

 

BERUFSERFAHRUNG 
 

seit 1996 selbständiger Fachübersetzer und Projektleiter 
Sprachrichtungen:  DE-ES, ES-DE, EN-ES, EN-DE 

01.2002 – 07.2008 Tätigkeit als Bauingenieur  - Entwurf, Bemessung und Konstruktion 
von singulären Bauwerken (Brücken, Stadien, Silos, 
Industrieanlagen), Martínez Segovia S.A., Ingenieurbüro, Madrid 

02.1998 – 04.2001 Wissenschaftliche Hilfskraft am Institut für Leichtbau Entwerfen 
und Konstruieren (Professor Jörg Schlaich), Universität Stuttgart 

1994 – 2001 Privatunterricht  für Chemie, Mathematik und Physik 
auf Spanisch und Deutsch (Uruguay und Deutschland) 

 

WOHNSITZ 
 

Seit 2011 Alicante, Spanien 

2002 – 2011 Madrid, Spanien 

1995 – 2002 Stuttgart, Deutschland 

1975 – 1995 Montevideo, Uruguay 



ERFAHRUNG als FACHÜBERSETZER 

 
seit 1996 Fachübersetzungen (Deutsch-Englisch-Spanisch) in fo lgenden Fachgebieten: 

Architektur, Bauwesen, Hardware, Software, Import/Export, Automobilindustrie, Informatik, Verfahrenstechnik, 
Industrial Engineering, Betriebstechnik, Maschinenbau, Patente, Marketing. 
Sprachrichtungen:  DE-ES, ES-DE, EN-ES, EN-DE (ES Spanisch Spanien; DE Deutsch Deutschland) 

 
Direkte und indirekte Hauptkunden: 

 Deutschland: 

Universität Stuttgart     wissenschaftliche Texte (DE-ES) 

BMW AG      Kataloge 1er, 5er bis 7er, X5 (DE-ES) 

Grüntuch Ernst Architekten    Leistungsverzeichnisse, Statik, Normen 

      Bauprojekt Deutsche Schule Madrid 

Nemetschek (CAD/CAE Software-Entwickler)  Website (DE-ES) 

NOE Schaltechnik  Anleitungen, Handbücher, Datenblätter (DE-ES) 

CPI Worldwide (ad-media GmbH) Fachartikel Betonindustrie (DE-EN-ES) 

Polysius AG (Engineering-Unternehmen, ThyssenKrupp) wissenschaftliche Texte, Normen, Artikeln (DE-ES) 

Terex (Baumaschinen) Pressemitteilungen, Datenblätter, 
Sicherheitsmeldunen 

 

 Schweiz: 

  Marti Holding AG (Bauunternehmen)   Handbücher, Gutachten, Pläne, Berichte, 
       Ausschreibungen (DE-ES-DE) 

  Sika AG (Werkstoffe Bauindustrie)   Anleitungen, Datenblätter, Sika-Buch 

 

 Spanien: 

Martínez Segovia Ingeniería y Arquitectura S.A.   wissenschaftliche Texte (DE-ES-DE) 

Instituto de Tecnología Cerámica, Alicante  wissenschaftliche Texte (DE-ES) 

Fearless Studio (Web-Lösungen) Betriebsanleitungen Maschinen (ES-DE) 

FCC (Bauunternehmen) Handbücher, Betriebsanleitungen (DE-ES) 

SUNCARRIER SL (Sonnenenergiesysteme) wissenschaftliche Texte, Solaranlagen, 
Schriftverkehr (DE-ES-DE) 

 

 

 
SPRACHEN 
 
Spanisch Muttersprache 

Deutsch fließend, verhandlungssicher in Wort und Schrift (2. Muttersprache) 

Englisch sehr gut in Wort und Schrift (1. Fremdsprache) 

 
 
ZUSATZQUALIFIKATIONEN 
 

Software Sehr gute Trados, Wordfast und memoQ Kenntnisse 

Sehr gute Word, Excel und PowerPoint Kenntnisse 

Sehr gute Photoshop und PhotoImpact Kenntnisse 

Gute Adobe Acrobat Kenntnisse 

 

Andere Programme (Ingenieurbezogen)  ABAQUS, ANSYS, AUTOCAD, SofiCAD, SofiPLUS, 
COSMOS/M, SAP2000 

 

Programmiersprachen C++, Turbo-Pascal, VB, VBA 


